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Mavl nemiche attaccate 
orto di Palermo 

Bue piroscafi  da ̂ octs tonn. e due cacciatorpediniere aH trn-
date, aitre aove navi colpite — 12 apparecchi a b bat tu ti 

Comanilo Supremo. - Bollettino di gucr- f 
Ta No. 1186: 

Velivoli germanici da hombardamento ; 
hanno attaccato navi alla fonda  nel porta 
di Palermo eolpendo 11 unita mercantili e 
tre da guerra. Dne piroscafi  per romplessi-
ve 9000 tonn. e dne cacciatorpediniere sono 
da ritenere affondate. 

Carbonia e loealita periferiche  di NapoII 
e di Bari subivano incursioni aeree, tre ap-

parecchi venivano abhattuti dalla caccia 
tedesoa nella zona di Napoli e due precipi-
tavano in fiamme  presso S. Antioco (Ca-
gliari) eolpiti dal tiro delle artiglieric. 

Nei dintorni di Crotone si sono rinvenuti 
i resti di sette velivoli distrutti dalle bat-
terie confrraeree  nelPazione della notte sul 
20, segnalata dal bollettino nr. 1182. 

Generale AMBROSIO. 

Napad na sovražne ladje v luki Palerma 
Dve trgovski ladji z 9000 t in dva rušilca potopljeni, 

devet nadaljnjih ladij zadetih — 12 letal sestreljenih 
»'rhovno poveljstvo. — Vojno poročilo 

št. 1186: Nemški bombniki so napadli ladje 
v sidrišču pristanišča Palermo ter zadeli 
11 trgovskih in tri bojne enote. Dve ladji 
s skupno 9000 tonami in dva rušilca se mo-
rajo smatrali za izgubljene. 

Carbor.ia in okoliški kraji Neaplja in 
Bitrija so utrpeli letalske napade. Nemški 
lovci so sestrelili 3 letala na področju Na-
pclija, 2 pa st : l se v plamenih zrušili po 
zadetkih protiletalskega topništva pri S. 
Antioc.u (Cagliari). 

V okolici Crotonejfei  so bili najdenj ostan-
ki 7 uničenih letal, ki so jih sestrelile pro-
tiletalska baterije v nočni akciji na 20. 
t. m., ki je bila objavljeifa  v uradnem po-
r odu št. 1182. General Ambrosio. 

Vis. grcS Turinski 
med rsssjensi v Milanu 

Milan. 23. avg. s. Kr. Vis. grof.  Turin- i 
ski je obiska! ob spremstvu prefekta  gla- j 
vno vojaško bolnišnico in druge mestne 1 

! bolnišnice, kjer je tolažil vojake in civi-
liste, ki so bili ranjeni ob zadnjih sovraž-
nih napadih. 

Novinarji nevtralnih držav 
obiskali Neapelj 

Neapelj, 24. avg. s. Skupina novinarjev 
nevtralnih držav je ob spremstvu občin-
skega komisarja Eksc. Solimena, nekega 
inženjerja civilnega inženjerstva in nadin. 
tendanta za srednjeveško umetnost obiska-
la razne kraje v mestu, ki so bili prizadeti 
ob sovražnem bombardiranju. Novinarji so 
osebno ugotovili, kgkšno ogromno škodo je 
bombardiranje napravilo našemu umetni-
škemu in kulturnemu premoženju in kak-
šno je opustošenje celih ljudskih okrajev. 
Pred obiskom jih je sprejel prefekt  Eksc. 
Soprano, ki jih je prisrčno pozdravil ter po 
naglasitvi resnosti mestu prizadane škode 
poveličeval junaškega duha našega muče-
niškega ljudstva, ki je pokazalo svojo ne-
ustrašno odpornost. 

Nerešljive skrbi udeležencev 
v Quebecu 

Trajno mučen  vtis cipoklicev Litvlnova In Majskega — 
^aebeška konferenca  je samo zadeva Angloameračassav" 
Lizbona, 23. avg. Vest, da je Litvinov od-

poklican z mesta sovjetskega ve1, ep os mika v 
\Vashingtonu. je na državnike, zbrane v 
betu, vplivala silno mučno, ker je prišla po-
polnoma nepričakovano. Uradni krogi odločno 
odklanjajo vsako izjavo o tem Stalinovem 
ukrepu ter se izgovarjajo, da nimajo še podrob-
nih vesti o dogodku. Namesto Lit v nova ;e 
imenovan sovjetski diplomat Andrej Drcrrkev 
V VVashingtomi. kjer je bila splošna pozornost 
posvečena skoro izključno koferenci  v Quebe-
cu, so prav neprijetno dimjeni. ker ni bilo 
rikakega znaka, ki hi kazal na bližnjo odstra-
nitev Litvinova. Sovjetsko poslaništvo na vsa 
vprašanja ti.̂ ka molči ter odklanja pojasnila o 
vzrokih Litvinovljevega odpoklica Tako si ame-
riška javnost ni na jasnem v razlogih, je pa 
tudi v popolni negotovosti glede bodočega 
udejstvovanja Litvinova. 

da bodočih vlad raznih držav »ne bodo pre-
vevali znani neozdravljivi predsodki proti So-
vjetski zvezi«. 

Ameriški in angleški tisk še ne podajata ni-
kakršnih zanesljivih podatkov o sklepih kon-
ference  v Quebccu. Zdi pa se. da so Anglo-
sasi prišli do zaključka, da jc treba delo čim 
bolj pospešiti. ;n to iz dveh razlogov: Opas-
nost je, da bi Rusija na vzhodu po silnih na-
porih brez pravh uspehov opešala, s čimer 
bi bilo na vzhodni fronti  oproščen h nešteto 
nemških dvizij. ki bi se lahko vrgle na An-
glijo. Z druge strani pa prevladuje mišljenje 
prav nasprotnega pravca, ki zagotavlja- da hi 
se Rusom lahko posrečilo, da se sami pojavijo 
v zapad ni Evropi, preden bi Anglosasi izigrali 
svojo na jjačio karto V obeh primer h bi bile 
posledice za Anglijo in Ameriko zelo neugod 
ne, kajti obema ne gre v račun irti. da se 
Rusija preveč iztroši. niti da doseže prevelike 

Članek »Vojna in delavski razred«, ki ga ie , fa  ( l j p i c c o ] ^ § } 

objavila neka vplivna sovjetska revija, spet ' 
naglasa stalno zahtevo Sovjetske zveze po 
ustvaritvi druge fronte  v zapadnj Evropi. Čla-

ek jc vzbudil živahno vznemirjenje v anglo-
saških političnih krogih Zlasti strogo kritizi-
rajo izjavo, da je »queheška konferenca  zade-
va Angloameričanov« in da »nima nikakršnega 
posla s Sovjetsko zvezo«. Po poročilih uradne 
britanske agencije je treba odpoklica Majske-
ga. in Litvinova pripisati razlogu, da bo Mo-
skva oba državnika bolje uporabila doma. to 
osobito v trenutku, ko se bolj in bolj po-
javljajo mnega važna vprašanja, tičeča se ure-
ditve Evrope po vojni. 

Ka sovjetski strani postavljajo še vedno kot 
glavno zahtevo otvoritev druge fronte  proti 
Nemčiji na zapadnoevropski kopnini. Obenem 
pa v splošnem naglašajo. da je sporazum med 
zavezniki zelo potreben zaradi političnih pro-
blemov sedanjega časa in najbližje bodočnosti. 
Zunanjo politiko Rusije je Stalin že nekoliko-
krat pojasnil. Glavni namen te politike je ta 

Zadnja možnost za sp2?aisfim 
med »zavezniki" 

Stoekholm. 23. avg. s. Angleška revija 
»Economist« piše v zadnji številki, ko-
mentirajoč razgovore v Quebecu. da so ti 
razgovori preobratna točka v zavezniškem 
sodelovanju, kajti to je morda zadnja 
prilika, ki nudi zaveznikom možnost, da 
odstranijo medsebojna nesoglasja. Če v 
prihodnjih tednih ne bo dosežen nov te-
melj sporazuma in lojalnosti, grozi za-
veznikom da bodo izgubili vse izglede za 
sporazum. Dokler Rusija ne zaupa An-
gliji in Ameriki, je sporazum med njimi 
nemogoč, razen če Anglija in Amerika 
takoj sprejmeta rusko zahtevo po takoj-
šnji otvoritvi druge fronte.  Potreben pa je 
tudi sporazum med temi tremi velesila-
mi glede zadržanja do manjših držav in 
begunskih vlad. 

Stalin odklanja vsa vabila na sestanek 
z R&oseveltcm in Churchillom 

' Stoekholm. 24. avg. s. Odpoklic Litvino-
va kot sovjetskega poslanika v VVashing. 
fconu  je bil za ameriške in britanske poli-
tične kroge nepričakovan udarec. V prvem 
trenutku je sprejel tisk na obeh straneh 
Atlantskega morja ta Staiinov ukrep z ve-
liko rezeivo. kmalu pa se nervoznost in 
slaba volja v VVashingtonu in Londonu ni-
sta dali več zatajiti. V obeh prestolnicah 
imajo vtis, da se stvari ne razvijajo tako, 
kakor bi si želeli Anglosa^si. zlasti ne v 
pogledu odnošajev s Sovjeasko zvezo. 

»Daily Ma.il z poroča, da je Roosevelt v 
zadnjem času vsaj petkrat prosil Stalina, 
na.j se udeleži sestanka vodilnih državnikov 
združenih narodov. Sestanek naj bi se vršil, 
prav po želji Stalina, bodisi v Iranu, v Kai-
ru ali na Aljaski ali kjer koli. Stalinov 
odgovor pa je bil vedno odklonilen. 

Angloameriški tisk sicer daje duška sploš-
ni nejevolji, toda se čuva, da bi njegov ton 
ne bil obtožujoč nasproti ruski vladi, kar 
bi znalo še bolj pokvariti vzajemne odno-
sa je. V komentarjih listov pravijo, da bo 
odpoklic Litvinova imel za posledico samo 
zamenjavo poslanika, ne da se pa tajiti, 
da gre za nekak način Stalinovega prote-
sta proti zaveznikom, ki nočejo otvoriti 
druge fronte  na zapadu. tDaiiy Mail« tudi 
piže, da bi ecUno podjetje, ki bi ga Rusi 
t»ifi  pripravljeni smatrati za. enakovrednega 

svojim naporom, bila druga fronta  na za-
padni evropski kopnini. Vojna je dospela do 
skrivnostne faze  in do negotovosti, ki jo 
razločno slika odpoklic Litvinova. List za-
trjuje, da ozračje ni preveč čisto in da bi 
bilo treba generalnega razčiščenja. 

Lizbona,  24. avg. s. Iz Washingtona poro-
čajo. da so  vesti, po katerih bi se po končani 
konferenci  v Quebecu sestali na posebno kon-
ferenco  Roosevelt. Churchill in Stalin izmiš-
ljene in da uradni krogi predvidevajo kvečje-
mu možnost, da bi se odposlanci ang'eške in 
ameriške vlade napotili na peset v Krcmelj. 

Namesto druge fronte 
ponujajo Moskvi živež 

Stoekholm, 23. avg. s. »Daily Telegraph« 
komentira odpoklic Litvinova in se vpra-
šuje, česa je še treba, da politiki in voja-
ški šefi  v Quebecu sklenejo zapovedati 
ofenzivo  katero ameriška in angleška jav-
nost pričakujeta. Iz Quebeca je med tem 
prišla vest, da ofenzive  na z apadu ne bo. 
da Da se bo vendarle nekaj skušalo sto-
riti. da se Rusija zadovolji. Letalska 
ofenziva  se bo med tem še naprej izva-
jala z večjo jakostjo. Upravnik zakona za 
posojila in najemanje je dobil nalogo naj 
pomnoži dobave živeža za Rusijo. Govori 
se tudi o koraku zaveznikov pri turški 

Papeževa poslanica 
hudo prizadeli katoliški 

univerzi v Milanu 
MUan, 23. avg. s. Papež je poslal rektor-

ju katoliške univerze Sv. Srca naslednjo 
poslanico: J Pridružujoč se z očetovskim 
srcem globoki žalosti ob tako velikem raz-
dejanju te univerze, ki je sad žrtev in vir 
velikega upanja talijanskih vernikov, po-
šiljamo vam in vašim hrabrim sodelavcem 
tolažilni blagoslov in si želimo, da bi tako 
zaslužna ustanova zopet kmalu delovala. 
— P i j X I I . « 

Vatikan, 23. avg s. »Osservatore Roma-
no« objavlja: Nadaljnja škoda je nastala 
po zadnjem letalskem napadu na Milan na 
katoliški univerzi Sv. Srca. Uničeni so bili 
uradi in hudo poškodovani so bili rektorat, 
tajništvo, pravni seminar, častna dvorana 
in drugi deli poslopja. Poročajo, da so uradi 
univerze zaprti. Za kakršna koli obvestila 
naj se dopisi naslavljajo osebno na rektor-
ja. Jesenski izpiti bodo v zavodu Sv. Srca 
v Castelnuovu Fogliano (Piacenza) ter se 
bodo pričeli 1. oktobra za slušateljice, nato 
pa za slušatelje, kakor bo ob pravem času 
objavljeno. 

Minister Pieeardi med delav-
stvom v Milanu in Turinu 
Rim, 24. avg. s. Minister za industrijo, 

delo in trgovino se je vrnil v Rim v sprem-
stvu komisarjev industrijskih in delavskih 
udruženj, petem ko je imel pomenke z de-
lavskimi predstavniki v Turinu in v Mila-
nu. »Tribuna« pravi, da je imel minister 
Piccardi takoi priložnost izčrpno poročati 
predsedniku vlado maršalu Badoglju o pri. 
srčnih stikih z delavskimi množicami. Na 
sestarlcih z delavskimi voditelji je imel 
mimster priliko, da je spoznal njihove za-
hteve glede p-litičnih sindikalnih in gospo-
darskih vprašanj. 

Minister je tudi temeljito prouč'l položaj, 
v katerem se nahajata mesti Turin in Mi-
lan po zadrjjh sovražnih napadih. Obvestil 
je o potrebah cbeh mest notranjega r.iini-
str- za 'r.vna dela in za promet, da bo po-
meč prizadetim čim učinkovitejša in hi-
trejša. 

SredJš&e si epskih bojevnikov 
Kini, 23. avg. s. Komisar narodnega zdru-

ženja b:jevnikov je odredil, da se ustanovi 
središče bojevnikov s Sicilije s sedežem v 
Rimu. Za voditelja središča sta predlagana 
odvetnik prof.  Enrico Paresce iz Palerma, 
bojevnik iz vojne 1915 18 in iz sedanje voj-
ne. odlikovan s srebrno kolajno za voja-
ško hrabrost, ter odvetnik Eugcnio Ma-
rotta iz Messine, hpjevnik iz vojne 1915,18. 
odlikovan s srebrno kolajno za vojaško 
hrabrost, in vojni invalid. 

F os Sanica iiaeti&kcm 
sinjega traka 

Rim, 23. avg. s. Komisar zavoda sinjega 
traka Eksc. general Achille MarteHi, imet-
nik zlste kolajne, je poslal imetnikom si-
njega traka naslednje poslanico: »Pošiljam 
vsem imetnikom sinjega traka v Italiji, 
spominjajoč se neminljive slave naših pad-
lih in krvne žrtve bojevnikov, svoj brat-
skj pozdrav z gorečo vero v usodo domo-
vine. General Achille Martelli.« 

Imensvanja na srednjih 
šolah 

K'ni, 23. avg. s. Uradni list ministrstva 
za narodno vzgojo vsebuje štev'lna imeno-
vanja predsednikov in profesorjev  na Kr. 
gimnazijah in raznih drugih izobraževal, 
nih ustanovah. Imenovanja veljajo od 1. 
oktobra 1943. 

vladi v svrho dosege otvoritve Dardanel-
ske ožine, ki je potrebna za naglo poši-
ljanje potrebščin Rusiji 

Neprsmcstljivo medsebojno 
nezaupanje 

Madrid, 23. avg. s. ABC naglaša. da se 
bo jutri konferenca  v Quebecu končala, ne 
da bi bil kak delegat ali opazovalec Rusije 
navzoč. Med Anglosasi in boljševiki obsto-
ja samo vojaško sodelovanje brez vsake 
drug?čne skupnosti. Zadržanje Moskve v 
avgustu 1939 je v Londonu in v VVashing-
tonu izpodkopalo zaupanje do Rusije. Tudi 
navzlic vojaškemu sodelovanju se zaupanje 
ni vrnilo. Redko v zgodovini so bili kdaj 
zavezm.ki politično tako nasprotni, kot sta 
zd?j rnglosaški demokraciji in sovjetska 
diktatura. 

Krncc <guebešk'h razgovorov 
Bcrn.  24. avg s Brzojavke švicarsk!in listom 

iz Ouebcca poroča io. da so v uradnih krog-h 
mntnja. da je redakciia :zjave o delu sestanka 
že skoraj zaključena Ta iz'ava b^ nekak uvod 
v novo ofenzivo  bodisi proti Evrop. bodisi 
proti Japonski 

V nedeljo nopoldne ie Roosevelt napravi 
kratek izlet. Churchill pa jc delal ves dan ter 
je ime! dolg telefonski  pogovor z Londonom. 
Harry Ilopk ns je dobi! naroči , naj izdela 
načrt, kako bi se izdatno povečala pomoč 
Rusiji. 

Turški tisk o spora 
ms«f  Anglosasi in Sovjeti 

Carigrad.  23. avg s. Tukaišnj' tisk opozarja 
na spoTe med anglosaškimi zavezniki in Sovje-
ti. Listj objavljajo članke iz angleške revije 
»The Statesman«. v katerih se zatrjuje, da gre 
spor predvsem zaradi usode, kj je namenjena 
državam med Baltkom in Čnvm morjem, če 
bi tako zvani združeni narodi zmagali Ta vpra-
šanja silno zanimajo Turčijo, ki je izredno ob-
čutljiva. kajti znana so sovjetska stremljenja 
po tursk:h morskih ož nah. Z velikim poudar-
kom se objavlja tudi članek ruske revije »Voj-
na in delavski rezred«. v katerem se Anglosasi 
obtožujejo, da niso dr/ali obvez do Rusije Ra-
dio v Ankari je oddajal dolg izvleček tega 
članka, ki zraža obžalovanje, da je izostala 
druga fronta  Med tem ko Anglija ne kaže no-
bene naglice za zakijučenje vojne, se Rusija, 
ki se že dve leti up;ra nemškemu pritisku, 
ne nahaja v enakih okoliščinah ter ji je do te-
ga, da se vojna čimprej zaključi. 

Uspešni nemški protinapadi 
Ob likvidaciji pri Harkovu obkoljene sovjetske skupine je 
bilo zajetih 1791 sovražnikov, 2<t9  oklspnih vozil, 248 
topov in mnoga drugega vojnega materiala — Pri inapadu 

na Berlin so Angleži izgubili 60 bombnikov 
Iz H 'tlerjevega glavnega stana, 24. avg. 

Vrhovno poveljstvo nemške vojske je ob-
javilo danes naslednje poročilo: 

Na frontf  ob Miusu se siloviti boji na-
daljujejo. Lasten protinapad, izveden s pod-
poro oklepnih sredstev, je kljub trdovrat-
nemu sovražnemu odporu pridobil izgublje-
no ozemlje nazaj. Pri Izjumu so boljševiki 
popoldne zopet napadli z močnimi okiop-
nimi silami. V težkih bojih so bili manjši 
vdori zajezeni in je bilo sestreljenih 133 
sovražnih oklopnih vozil. 

Nil bojnem področju Harkova so nem-
ške čete južno cd mesta vrgle sovražnika 
v protinapadu nazaj. Zapadno od mesta so 
bili novi napadj boljševikov odbiti. V pro-
storu severozapadno od Harkova je bila so-
vražna bojna skupina, ki je bila že neliaj 
dni obkoljena, končno uničena. Pri tem je 
bilo zajetih 1791 ujetnikov, 299 oklopnih 
vozil, 248 f  -ov, 100 strojnic in 160 avtomo. 
bUov, d r u g vojni materija! uničen aH 
zaplenjen. 

~ dno od Vjazme so poskusili Sovjeti 
ii z mačnimi silami, podprtimi od 

(n.ispnih sredstev in bojnih letal. Vsi na-
padi so bili z velikimi izgubami za sovraž-
nika odbiti. 

Letalstvo je prizadelo ob Miusu in ob 
Doncu ter v prostoru zapadno od Harkova 
sovražniku velike izgube v moštvu in tež-
kem orežju. V srednjem odseku vzhodne 
fronte  jc bila neka sovražna postojanka 
od strmcgrlavnih letal s 25 salvami popol-
noma uničena. 

Včeraj je bilo na vzhodni frenti  se-
streljenih 1S3 scvražnih oklepnih vozil, v 
letalskih bitkah pa 85 leta!. 

Na lapenski fronti  se .je pri napadu na 
neki višinski greben in nato sledeči ob-
rambi proti napadeni nr f  močnih sovraž-
nih skupin posebno odlikovala 7. planin-
ska divizija pod poveljstvcm generalnega 
poročnika Krakaua. uspešno podprta od 
letalskih sil pod poveljstvom generalnega 
polkovnika Stumpfa.  Sovjeti so samo tu-
kaj izgubili nad 1000 mrtvih, 50 močno 
izgrajenih sovražnih bunkerjev pa jc bilo zatVToiih. 

Močni oddelki nemških brinih letal so 
v noči na 23. avgusti! napadli pristaniško 
jKKlročje Palerma. Dve vojni ladji in dve 
tovorni ladji s skupno 9000 tonami so bile 
uničene. Devet trgovskih ladij s skupno 
46 000 br. reg. tonami in ena križarka so 
bile d< lomn hudo poškodovane. Na prista-
niških napravah so nastali razsežni požari. 

Nad zasedenim zapadnim ozemljem so 
bila včeraj sestreljen i štiri sovražna letala. 

Močni oddelki britanskih bombnikov so 
napadli v pretekli noči državno prestolnico. 
Novo organizirana protiletalska obramba je 
prepreči'® strnjeni napad na mesto in je 
po dosedanjih podatkih sestrelila 60 več-

motornih bombnikov. Odvržene rušilne in 
zažigalne bombe so povzročile škodo na 
stanovanjskih četrtih, na javnih jMislopjih 
in na bolnišnicah. Prebivalstvo je imelo iz-
gube. 

Brza nemška bojna letala so v noči na 
24. avgust napadla z bombami vs?h kali-
brov vojaške cilje v južno vzhodni Angliji. 

Namen izpraznitve Harkova 
Berlin, 23. avg. s. Glede izp-azr.it*e Har-

kova naglaša vojaški sodelavec DNB- da 
je mesto že večkrat menjalo gospodarja od 
pričetka vojne na vzhodni fronti.  Dne 25. 
avgusta 1941 so nemške čete zavzele mesto 
v naskoku. Mesto se je upiralo vsem na-
padom Sovjetov od srede maja do srede 
junija 1912. V zimsk vojn 1942 43 so Nem-
ci v okviru odmikalnega pokreta, ki je bil 
tedaj potreben, izpraznil; Harkov 14. fe-
bruarja 1943. KonCno je bilo mesto 15. ma. 
j i tega leta zopet zavzeto po si!ov'tem 
protinapadu nemšk:h čet. Izpraznitev Har-
kova je razumeti kot ukrep v c : l ju skraj-
šanja fronte,  da bodo branilci lahko za-
vzeli strateško boljše postojanke. 

Odlikovane rumuns&e 
vojn s Sadje 

Bukarešta, 23. avg. s. Z današnjim de-
kretom je bilo odlikovanih 13 rumunskih 
vojnih ladij z odlikovanjem za vojaško hra-
brost zaradi številnih odličnih zmagovitih 
podvzetij na črnem mer ju. 

Nemška letala nad vzhodno 
in južno Anglijo 

Lizbona, 23. avg. s. Iz Londona poročajo, 
da so skupine nemških letal danes ponoči 
priletele nad nekatere kraje v vzh<Hini in 
južnovzhodni Angliji in odvrgle številne 
bombe na razne objekte. 

General Franco v svojem 
rojstnem kraju 

El  Ferrol,  23. avg. s. Državni poglavar ge-
neral Franco se je iz svojega poletnega bivali-
šča podal v rojstno mesto El Ferrol. Spremlja-
le so ga žena in številne druge osebnosti. Ge-
neral Franco si je ogleda! vojaške naprave v 
pristanišču ter Se udeležil slavja, katerega je 
priredilo mornariško poveljništvo v čast dr-
žavnemu poglavarju. 

Bolgarsko-nemška pravna 
konvencija 

Sofija,  23. avg. 3. Bolgarski pravosodni 
minister dr. Karkov je odpotoval v Berlin, 
kjer bo podpisal novo pravno konvencijo, 
tičočo se vprašanj civilnega in trgovinske-
ga prava. 

Japanski letalski uspelil na Pad£!ku 
TokTo. 23. avg. s. Japonska prot letalska 

obramba in zaščitno letalstvo na otoku Aru 
vArafujtkem  morju sta sestrelila med po-
izkusom napada ameriškega letalstva na 
otok 4 do 6 napadajočih bombnikov. 

Z nekega japonskega oporišča v Južnem 
Pacifiku.  23. avg. s. Skupine japonskih 
bombnikov jn lovcev so nenadoma napadle 
ameriške postojarke na otoku Velli. Med-
tem ko je prva skupina bombnikov napada-
la z bombami velikega kalibra sovražne 
pristaniške in vojafike  naprave in povzro-
čila hudo razdejanje, je druga skupina, ob-
stoječa po več ni iz strmoglavcev, napa-
dala ladje v sidrišču Dve tovorni ladji 
srednje tonaže in ena majhne tonaže. so 
bile potopi.ene, hudo poškodovani pa dve 
ladji velike tonaže. Japonski lovci, ki 95 se 
zapletli v borbo z nasprotnimi lovci, so 
sestrelili 4 sovražna lovska letala. 

Tokio, 23. avg. s. Japonske letalske sku-
pine na Kitajskem sn zopet bombardirale 
važno ameriško letalsko oporišče Kveilin v 
pokrajini Kvangsi, kjer je nastala, ogromna 
škeda. Med akcijo je bilo sestreljenih tudi 
5 sovažnih letal. Vsa japonska letala »o 
se vrnila na oporišča. 

Z nekega japonskega oporišča v južnem 
Pacifiku,  23. avg. s. Med tremi napadi na 
otok Wcak na Novi Georgiji so Američani 
izgubili 10 težkih bombnikov in 10 bojnih 
letal, k tere so sestrelila v silovitih napa-
dih j3ponska lovska letala, ki so izgubila 
sama le pet letal. 

Amerišani S3 14 dni 
bosnbaFdirali prazen otok 
Lizbona. 23. avg. s. Svojo veliko osup-

lost so ameriški listi izrazili v komentarju 
k zasedbi otoka Kiske na Aleutih. To za-
sedbo je Washington razglasil z ogromno 
reklamo kot veliko vojaško zmago. Listi 
opozarjajo na zelo hudo napako ameri-
škega poveljništva. ki je dalo 15 dni bom-
bardirati z letali in pomorskimi edinica-
mi otok. ki so ga Japonci že izpraznili 
brez izgub v drugi polovici julija. Poro-
čilo mornariškega ministrstva, ki prizna-
va. da izkrcane ameriške čete niso našle 
niti enega Japonca na otoku, je vzbudilo 
ironične komentarje v listih, ki ne prikri-
vajo svoje jeze zaradi nekoristnega in 
dragega trošenja energij in potrebščin. 

Tesno tajsko-japonsko 
sodelovanje 

Tokio. 23. avg. s. Po priključitvi štirih 
držav severne Malaje in dveh pokrajin 
države Šan k Tajski po novi tajsko-ja-
ponski pogodbi, je tajski ministrski pred-
sednik Sibun Songram poslal japonskemu 
ministrskemu predsedniku Toju brzojav-
ko, v kateri se zahvaljuje Japonski v ime-
nu tajskega naroda in vlade. Izražajoč 
trdno prepričanje, da bo pogodba ojačila 

| prijateljstvo med obema državama, je mi-
nistrski predsednik Tajske nadalje nagla-
sil, da je tajski narod, skupno z japon-
skim odločen nadaljevati vojno do končne 
zmage. 

Tojo je odgovoril z brzojavko, v kateri 
ponavlja, da morata Jaj>onska in Tajska 
ostati v tesnih odnosih za dosego končne 
zmage v tej vojni. Pogodba je bila skle-
njena po načelih tisočletnega izročila Ja-
ponske ki bo sodelovala p Tajsko, da bo 
zveza narodov v Vzhodni Aziji vedno bolj 
trdna. S sodelovanjem z zavezniki v Ev-
ropi hoče Japonska poraziti skupne so-
vražnike. Angli jo in Ameriko ter doseči 
končno zmago. 

Pomanjkanje hrane v Indiji 
Bangkok, 24. avg. s. Zaradi neprestanih 

rekvizicij živeža za oskrbovanje angleških 
in ameriških čet v Indiji je nastala huda 
draginja v vsej Indiji. Položaj je posebno 
resen v Bengaliji. kjer je morala vlada 
izdati izjemne ukrepe. Podporne organi-
zacije so bile ustanovljene v vseh krajih, 
kjer je nastal nevaren položaj zaradi po-
manjkanja živil in visokih cen. Vlada je 
dovolila posebne fonde  za podpiranje pre-
bivalstva. Vlada v Risi je ustanovila 
brezplačne kuhinje za uboge, ki bodo fi-
nancirane s prostovoljnim podpisovanjem 
in iz fondov  vlade. 

Zatemnitev v New Yorku 
Lizbona, 23. avg. s. Udruženje trgovcev 

v New Yorku je zaprosilo oblasti, naj se 
vendar že odpravijo stroga navodila glede 
zatemnitve, kajti izkazalo se je. da so ne 
samo nepotrebna, marveč celo škodljiva. 
Vojaške oblasti pa so odločno odklonile 
ta predlog, zatrjujoč, da bi osvetljeno 
mesto osvetljevalo tudi luko ter s tem 
postavljalo v nevarnost ameriško brodo-
v je možnim napadom podmornic. 

Temni socialni izgledi 
v Zedinjenih državah 

Buenos Aires, 22 avg. s. Neko poročilo 
ameriškega ministrstva za delo predvideva 
dobo najhujšega gospodarskega pomanjka-
nja in brezposelnosti, kakršne še ni bilo 
v Ameriki, če se po vojni ne bo pravo-
časno poskrbelo za olajšanje prehoda iz 
vojnega v mirno stanje. Okrog 15. milijo-
nom delavcev in delavk, ki bo izgubilo služ-
bo v mesecih po koncu sovražnosti, se bo 
pridružilo najmanj 6 milijonov demobilizi-
rancev. Poročilo predlaga, naj se pripravi 
industrijski načrt za množinsko proizvod-
njo blaga po konkurenčnih cenah. Demo-
bilizacija vojakov naj se izvrši počasi ki 
postopoma, pripravi naj se načrt za pod-
piranje brezposelnih, katerih bo navzlic 
vsem ukrepom mnogo, vsaj v prvih časih 
po sklenitvi miru. 
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Tri i i p o r t i k c 
V švedski prestolnici je zbudila pozornost, 

poroka mlade dvojice, ki je hote a skočiti 
v zakonski jarem v tramvaju in nikjer 
drugje. Cim mu je sprevodnik izdal vozne 
listke, ie neki mladenič ob sp.oi-nem pre-
senečenja navzočih potnikov potegnil" iz 
škatlice dva prstana, nato je pastor, ki je 
bii vstopil z  njim in dvema pričama, iz-
vršil poročni obred, novoporočen.a sta se 
poljubila in nekoliko minut pozneje sta 
stopi is s svojo dražbo s tramvaja ter odšla 
v neki restoran na poročno gostijo. — Še 
bolj čudno idejo je imel neki potapljač, Id 
se je hotel poročiti na dnu morja: ženin, 
nevesta in priče so se podali tja v potaplja-
si:t;n zvoni1, pastor pa jih je spremil v ; 
tapijaški opravi. — Bolj razumljiva je bila 
tie.tja poroka. Neki švedski obmejni stra-
ž r se je zaijubii v mi s do Norvežanko z one 
strani. Sklenila sta. da se poročita, a ker 
mladenka pred poroko ni mogla stopiti na 
ih Jdska tla. kakor ni mogel ženin na nor-
veška st stah: vsak na svoji strani mejne 
či te. Nevesti sta bila za priči dva nemška 
voj. ka, žr-ni- pa je prišel z vojaškim ka-
planom. čim je ta opravil poročni obred, 
je miacia žena l^l:ko prestopila mejo, kajti 
sedaj ie bila švedska državljanka. 

* Banca d'Italia je poklonila pol milijona 
za u-_gr-do kmetovalcem. Guverner Bance 
dTtalie je izročil predsedniku viade maišalu 
Ea .ogiiu pol milijona lir s prošnjo, naj se 
ta ona r razdeli med kmetovalce, ki so do-
segli najboljše uspehe pri drugi žetvi letoš-
nje letine. Predsednik viade je denaa- izro-
či i ministru za kmetijstvo in gozdove. 

* Sit.i ki list izhaja v Rimu. V četrtek 
je izšLa.  v Rimu prva številka 'ista >Giornaie 
cii Siciiia . List bo izhajal v Rimu ves čas, 
dok m bo i..:.j ia zasedba Sicilije po so-
vražnih vojskah. Ravnatelj iista je Giusepe 
Arizzone. 

* iixl:j;:nsk| rojaki v Buenos Airesu zbi-
raj.) prispevke- za siciiskc begunce. Večja 
skupin- sicilskih rojakov, živečui v Argen-
tini, se je obrinila na argent ir^o vlado s 
prošnjo, naj M ji dovolila zbirati prispevke 
za svoje rojake, ki sc morah zapustiti do-
mača tia. Argentinski Italijani sl.ušajo ne-
koliko -olajšati tegobe, katerim --.o izpostav-
ljeni sacileki rolaki .zven  domi.tih tal. 

* Prepovedano je ustanavljati nove liste 
in revije. Ministrstvo za ljudsko kulturo 
v Rimu objavlja v listih dekret, ki se skli-
cuje na ministrsko odredbo z dne 9. fe-
bruarja 1942. Po tej odredbi je za ves čas 
vojne prepovedano ustanavljati nove liste 
in revije. Izhajati smejo samo politični, 
literarni, športni in drugi listi ter vest-
r.iki, ki so ohranili prejšnje ime in kate-
rih glavni in odgovorni uredniki so bili 
potrjeni od ministvstva za ljudsko kultu-
ro, c c": rosno cd podrejenih prefektur. 

* li"lesar Scotini v' Ameriki. Iz Firenze 
poročajo, dr. se je znani florentinški  kole-
sarski dirkač Nello Sectini javil iz W'a-
shingtona. Na tunfškem  bojišču je prišel v 

ko ujetništvo in je zdaj pisal svoj-
CA J. IE živ in zdrav v novem svetu. 

- d zemljo. V Oberhausnu v 
Por urju otvorili pred kratkim pod 
zemljo ki matografsKo  dvorano, kj je 
menda najgloblji kino na svetu. Leži nam-
reč 609 m pod površino in 342 m pod mor-
sko gladino. Kinematograf  je v rovu pre-
mogovnika, dvorana je 120 m dclga, 12 m 
širok ter lahko jprejr- 120 gledalcev. 
Predf  e so seveda s" a rudarje. 

I Ld  yHI^IABS£. 
u— Novi grobovi. Umrl je gosp. Franjo 

š e š e k . delovodja Združenih papirnic v 
Vevčah. Dolgoletnega vestnega in požrtvo-
valnega uradnika, ki je užival pri tem ve-
likem podjetju splošen ugled, bodo danes 
ob 17. spremili iz kapelice sv. Andreja k 
Sv. Križu. — Nadalje je umrl v Ljubljani 
g. Karel D e t e 1 a . kapetam v pokoju, bivši 
raivnateij Velesejma in Prometnega zavoda 
za premog. Po -svojih odličnih sposobnostin 
in lepem značaju je bil g. iDe.tela v Ljub-
Ijazd splošno znan. Zapustil je vdovo go. 
Angelo, dva sinova in širok krog sorodni-
kov. Pogreb bo danes ob 18. iz kapelice 
sv. Jožefa.  -— Pokojnima, blag spomin, ža-
Jajočim naše iskreno sožajlje! 

u— Konec ietošn.je vročine. V ponedeljek 
popoldne in zvečer smo dobili nekaj dežja. 
Seveda ga je bilo premalo, da bi napojil 
izsušeno zemljo. Vendar pa je osvežil 
ozračje. Po nedeljskem rekordu 34.5 stop. C 
je živo srebro v ponedeljek padlo na 25.4 
stop. C. Noč je bila prietno hladna. Tudi 
včeroj je bilo ozračje še ohlajeno, čeprav 
je živo srebro zjutraj stalo kakor prejšnje 
dni nad 14 stop. C. Barometer, ki je v po-
nedeljek padel, se je čc-z noč spet dvignil. 

u— Drž. tc-hniška srednja šola. Prijave za 
sprejem i I. letnike tehniške srednie šole (arh,-
gradbeni odsek, strojni odsek in elektrotehniški 
odses), delovods'.:e šole (gradbeni oddelek stroj-
ni oddelek in elektroinstalaterski oddelek), mo-
ške obrtne šole (kiparski oddelek, keramiškl 
oddele.: in graverski oddelek) ženske obrtne šo-
le (oddelek za obleke, perilo in umetna dela) 
ter šole  za glasbila se ijodo sprejemale od 2. ao 
4. septembra t. 1, med 9. in 11 uro. Podrobni 
pogoji so objavljeni na oglasni deski v šolskem 
vestibulu. 

u— Glasbena Matica opozarja p. n. starše. 
katerih otroci so že obiskovali ali bodo na novo 
obiskovali šolo Glasbene Matice. ;ia bo cačetei. 
novega šolskega leta v septembru, in sicer bc 
vpisovanje od 1. do 4. septembra, doiočitev ur-
nika 6. septembra ln začetek rednega Pouka 
7. septembra t 1. Vse podrobnosti ro  razvidne 
iz razglasa na češki v veži zavod£. podrobna 
pojasnila daje ravnateljstvo in pisarna Glasbene 
Matice. 

r  7 Tu 
Z  e^estpkega 

Slovaški gar-listi na Koroškem. Večji 
oddelek voditeljev Hlinkove garde, ki jih 
vodi štabni šef  dr. Danihel. je prispel v pe-
tek popoldne v Breže ob Vrbskem jezeru. 
Z njimi je nemški svetovalec pri Hlinkovi 
gardi, Nagerer, Sprejel jih je dr. Pogatsch-
nigg. Slovaški gostje ostanejo več dni na 
Koroškem da spoznajo to obmejno deželo. 
Sprejel jih bo tudi gauleiter dr. Rainer. Ni 
še znano, ali prispejo tudi na Gorenjsko. 

Tri e znani dunajski igralci so prišli go-
stovat na Koroško. V petek, soboto in ne-
delio bedo igrali v celovškem gledališču 
Sehonheinov ' dramo »žena-vrag«. Naslov-
no vlogo igra Dagny Servaes. 

Pet otr k je ubila strela. Na neki koro-
ški planini je ob nedavnem neurju treščila 

» B O B R A K N J I G A « za mesec avgust: 
Paul de Kruif, 

„E&H€I PROTI SMRTI" 
V poglavjih, ki se čitajo kakor napet roman, riše 
Paul de Kruif  življenje, delo in borbo dobrotni-
kov človeškega rodu, ki so žrtvovali vse svoje 
sposobnosti in sile, včasih tudi svoje zdravje 
in življenje, v boju proti do takrat neozdravlji-
vim boleznim. »Borci proti smrti« so prevedeni 
že v skoro vse književne jezike. Slovenski T>re-
vod je oskrbel znani kirurg in medicinski pisa-

telj dr. Mirko černič. 
« 

V nadrobn5 prodaji se dobe »Borci proti 
smrti« v upravi »Jutra« in »Slovenskega 
n-roda« ter v vseh knjigarnah. Broširana 
Irniio-a. velia 13 lir, vezana in na boljšem 
Knji-,a papir ju tiskana pa 38 lir 

strela v planinsko hišo, v kateri je bila 
zbrara družina premožnega kmeta. Strela 
je na . lestu ubila pet otrok. Dogodek je 
zbudil daleč naokrog globoko sožalje. 

O+roška žaloigra ob Vrbskem jezeru, 
žena celovškega špediterja Majhna se .e 
mudila s svojima otrokoma in ž neko ob-
veznico delovne službe na klopi ob Vrb-
skem jezeru. Medtmi ko si je mati dala 
opravka s svojim ugim otrokom, je zdr-
čal otroški vtzičeK, v katerem ie bila 2 in 
pol leta stara hčerkica Ana Marija, po 
bregu naravnost v jezero, kjer se je takoj 
potopil. Seveda so ljudje hiteli na pomoč, 
toda ko so potegnili voziček iz vode, je bila 
Ana Marija že mrtva. 

S Spodnjega štajerskega 
Novi grobovi. Pri Mariboru je umrla 78-

letna gospodinja Marija Neratova, v Mr.-
riboru pa ključavničarjev sin Emil Cukl. 

Kletarska zadruga, je bila ustanovljena 
v Leskcvcu pri Krškem in na Raki. Pri 
ustanovnih občnih zborih so bili navzočn; 
OKTOžni kmetijski vodja Sturm. ravnatelj 
Schaclitinger od glavne zadruge v Gradcu, 
vinarsk: strokovnjak Gruden :n vodja vi-
narskega urada iz Brežic, Godai. 

Dve novi zadrugi. Na Planini nad Sevni-
co je bila ustanovljena nova rajfajznovka. 
Načelnik je Janez Kranje iz št. Vida. V 
Trbovljah "pa je b "a ustanovljena kmetij-
ska zadruga, ki ji načeiuje posestnik Mar-
tin Zadcbovšek. 

Priprave za trgatev. Mariborski dnevnik 
pravi, da se spet obeta dobra vinska letina. 
Glavna dela po vinogradih so premagana, 
kar ni bilo lahko. Posiužilo pa ie zelo ugod-
no vreme. Kar še ni bilo storjeno, je treba 
zdaj opraviti. Izdana so podrobna navodila, 
kako je treba v največji snagi pripraviti 
kieti in posodo za trgatev. 

Ie  Hs*vatslse 
Nov Doglavnik. S posebno odredbo je bil 

imenovan za Doglavnika Jurij Pavičič, glav-
ni ravnatelj hrvatske državne tiskarne. 

Nemška trgovska s<>Ia je ustanovljena 
v Zagrebu. Obiskuje jo lanko vsak dijak, 
ki je uspešno dovršil štiri razrede srednje 
š -̂le in k: primerno obvlada nemščino. Šola 
vpisuje od 16. t. m. dalje 

ženska l°za ustaškega pokreta nadzoru-
je družne, ki sc prosile državo pomoči. Ker 
še je nekajkrat zgodilo, da so take druži-
ne hotele podkupiti članice, je objavilo po-
veljstvo Ženske lože, da bodo prošnje ta-
kih" družin odslej takoj zavrnjene, imena 
pr objavljena in bo uveden postopek za-
radi poskušenega podkupovanja. Taki 'pro-
silci bodo kaznovan; kakor razširjevalci 
razburljivih vesti. 

Nova gospodarsko znanstvena ustanova 
je zavod za raziskovanje zemlje in nego 
rastlinstva v Kričevcih. V ta namen so do-
bili posebne prostore v dvoriščnem krilu 
bakteriološkega zavoda, kjer bodo uredili 
laboratorije. Strokovnjaki bodo preizku-
šaj; zemljo in rastlinstvo v vsej okolici Kri . 
ževcev. 

Ribogojnica v Opuzenu pri Metkoviču 
bo kmalu začela delovati. Uprava in delav-
stvo sta že delj časa na svojem mestu. Pri-
prave za pričetek terenskih del so v teku. 
Pripravljajo laboratorije v zgradbi, ki jih 
je kupila, država. V Oouzenu so letes tudi 
prvič sejali riž. Obnesel se je prav dobro. 

Pričetek šolskega leta na področju vse 
hrvatske države bo 1. septembra v vseh 
državnih in zasebnih ljudskih šolah. Iz-
vzete so samo šole, ki so dobile poseben 
nalog. 

Mrtvo mesto Harkov 

= Tipizirani pisalni stroj. Rimski uradni list 
je objavil ministrski odlok, ki dovoljuje, dokler 
traja sedenja vojna, izdelovanje samo tipizira-
nih pisalnih strojev. Izdelovanje pisalnih stro-
jev druge vrste je prepovedano. 

= Iz italijanskega gospodarstva. Znano itali-
jansko podjetje za farmacevtske  proizvode Cario 
Erba S. A. v Milanu, je ponovno zvišalo svoje 
delniške glavnice za 5 milijonov lir, ta.io da je 
sedaj glavnica povišana od 50 na 55 milijo-
nov lir. 

= Iz hrvatskega gospodarstva. Posvetovalni od-
bor nemškega gospodarstva v Berlinu, ki mu 
stoji na čelu prof.  dr. Hunke, je daroval knjiž-
nici hrvatskega državnega socialno-gospodarske-
ga zavoda 100 znanstvenih strokovnih del s pod-
ročja narodnega gospodarstva, statistike in de-
narne teorije. S to zbirko najboljših nemških 
znanstvenih knjig gospodarske stroke se je zelo 
obogatila knjižnica zavoda. — Te dni so v Ba-
nja Luki stavili v promet novo avtomatsko 
telefonsko  centralo za 1000 številk. Centrali so 
priključeni tudi okoliški kraji. 

= Statistika Zavoda za socialno zavarovanje v 
Ljubljani. Zavod za socialno zavarovanje Ljub-
ljanske pokrajine je objavil podatke o gibanju 
članstva v mesecu juliju. Ti podatki kažejo, da 
je bilo v juliju pri zavodu samem kakor tudi 
pri bolniški blagajni TBPD in bolniški blagajni 
Merkurja zavarovanih 27.670 delavcev in name-
ščence^ Medtem, ko je v juniju stanje zavaro-
vanih članov v primeri z istim mesecem prej-
šnjega leta zaostajalo za 540. je bilo v juliju 
-kupno število zavarovanih članov ua 1912 večje 
nego v istem mesecu preteklega leta. Tudi šte-
vilo bolnikov je bilo razmeroma majhno in je 
znašalo le 738 (za 65 manj nego lani), odstotek 
bolnikov pa se je skrčil na 2.67°/« (za 0.45°/« 
manj). Povprečna dr.evna zavarovana mezda se 
je v primeri z junijem t. 1. povečala od 25.16 
na 25.37 iire in je bila pri tem za 1.4S lire večja 
nego v lanskem juliju. Skupna dnevna zavaro-
vana mezda je znašala 702.050 lir in je bila za 
86.038 lir večja kakor v lanskem juliju. Zboljša-
nje zaposlitve v primeru z lanskim julijem je 
zabeleženo predvsem v gradbeni stroki (gradbe 
nad zemljo, gradnja železnic in cest), kjer je 
bilo v juliju zaposlenih 3753 dela .cev, to Je zn 
1387 več kakor lani. V gozdno-žagarski industriji 
se je povečala zaposlitev za 685 na 1481. Večje 
število zavarovancev je zabeleženo tudi v pro-
metnih podjetjih, v kemični industriji, tekstil-
ni industriji, papirni industriji, čevljarski stro-
ki, pri občinskih obratih in v trgovini. Po-
membnejše zmanjšanje zaposlitve pa je zabe-
l  ženo  le v industriji gradbenega materiala, v 
industriji za predelovanje lesa, v tobačni indu-
sti ji in v oblačilni industriji. 

Madžarski praporščak Geza Saly, 
i o n obveščevalnega stana honved-
skih poročevalcev, podaja v »Pester 
Lioydu« naslednjo sliko o razdejanem 
Harkovu: 

Apokal ipt ični jezdeci so s strahovit im 
za letom dir ja l i skozi K a r k o v . Uničenje me-
sta je popolno. Dokler je bilo na tem ozem-
lju še nekaj ulic s hišami, se je kraj ime-
noval Harkov. Prehivaici. ki med razvali-
nami zbegani tavajo sem in tja, imajo to 
ime še vedno na jeziku. Človek pa najde 
j edva dovo l j primernih besed, da opiše to 
peklensko podobo razde jan ja 

Sijala je polna luna, ki je obsevala mesto 
s takšno jasnostjo, da sem mogel ponoči 
dobro razločiti razdejane zidove in stene od 
tal, katere so prevrtale granaite, da so iz-
gledale kakor raztrgana odeja. V srebrnem 
luninem svitu se mi je zdelo, da stojim 
nekje na dnu morja* toda zaman čakam na 
tisto pravljično ribo, ki me bo vzela na hr-
bet da bo z menoj opravila pot skozi fan-
tastično pokrajino . . . Vsepovsod razmetano 
kamenje in razbita opeka. Cestni vogali, 
kateri so mi bili prej dobro znani, se mi 
zde kakor prikazni v ' mesečini. K j e stojim 
prav za prav? Vse to skupaj so samo spo-
mini preteklosti. Tukaj je stalo nekoč vo-
jaško gledališče za razvedrilo armaturni. 
*am zopet vojaški dom, nekje drugje štrle 
navpik ostanki blokov na Rdečem trgu, kjer 
je unelo madžarsko vojaško poveljstvo svoj 
sedež. Grem tudi mimo bolnišnice, kamor 
sem ob nedeljah zahajal k maši. Ne morem 
razločiti, kaj je resničnost in kaj sen. kajti 
vse je razdejano. Po dolgem tavanju se mi 
končno posreči najti košček strehe, ki mi 
nudi nočno zatočišče. 

Zjutraj se odpravim zopet na pot. Kot 
vojni poročevalec se n v tej vojni že mar-
sikaj doživel in videl, videl tudi grozo na 
tisoč obrazih, ki so se mi zdeli kakor oka_ 
meneli. Ravnodušno sem sprejemal vtise 
trupel mrtvih vojakov, podobe požganih 
vasi in sestreljenih ulic. Toda podoba, ki se 
odpira mojim očem v Harkovu, me navdaja 
z  grozljivostjo. Kamor koli se ozrem s sr-
cem humanista, katerega skušam v sebi 
potlačiti, povsod se zalotim ob misli, da je 
podoba razdejanja v tem mestu najstraš-
nejše in najgroznejše, kar je mogoče na 
svetu. Večjih razvalin in podrtij, kakor so 
tukaj, si ni mogoče zamisliti. Ko so sovjeti 
letos proti koncu januarja začeli bombardi-
rati Harkov, je bilo iz dneva v dan več raz-
valin. V začetku februarja  sem prejel po-
velje, da moram zapustiti Harkov, in tedaj 
sem odšel v trdnem prepričanju da ne bom 
nikoli več videl tega mesta. Toda čez nekaj 
časa sem prejel novo povelje, naj se vrnem. 
To je bilo tedaj, ko je bil Harkov še ne-
davno v ruski posesti ter so ga boljševikom 
iztrgali SS oddelki po hudih borbah. Tedaj 
sem se napotil v Harkov z drugega konca 
Ukrajine, da bi videl, kakšno podobo ima. 
In podoba, ki sem jo našel, je strašna. Uni-
čenje mesta ni bilo le temeljito, ampak tudi 
sistematično. Kar so sovjeti pri svoji prvi 
borbi za mesto pustili nedotaknjeno, in to, 
česar niso Nemci pred svojim odhodom raz-
strelili, to so pokončali strmoglavci v času. 
ko je rdeča zvezda imela oblast nad Har-
kovom. 

Gredoč po ulicah srečam ,tu pa tam znan 
obraz. Tn so izključno ženske, kajti moški 
med 18. in 50. letom, katerih je bilo v Har-
kovu približno 30.000, so morali odriniti na 
bojišče. Niso jim dali niti uniform  niti pušk 
niti oklepnikov — pripovedujejo ljudje. 
Branitelj Harkova, generad Bjelov, ni imel 
na razpolago niti avtomobila. Razbite tolpe 
rdeče vojske so se borile v civilni obleki, 
vojaki niso imeli večinoma niti čelad, ter 
so se morali sovražniku postavljati v bran 
z oi ožjem, ki so ga slučajno našli. 

Ko so Nemci zopet vkorakali v mesto, 
je jnotekala fronta  v vzhodni smeri. Tride-
set tolmačev, moških in žensk, ter trgovcev 

je bilo usmrčenih takoj po zasedbi. In kaj 
so zagrešili ti nesrečneži? Nič drugega, ka-
kor to, da so s svojim jezikovnim znanjem 
tolmačili vojaškim oblastem položaj svojih 
rojakov ter skrbeli za to. da je vsakdo la-
hko ostal na svojem mestu in pomagal pri 
obnovitvi reda. In trgovci? Seveda, oni so 
zakrivili to, da so kupovad in prodirali po 
stari šegi ljudskih običajev, ki pa se ne 
skladajo s sovjetskimi načeli. Osebe, ki so 
bile v kakršn koli službi pri nemških, ita-
lijanskih ali madžarskih vojaških oblasteh, 
pa najsi so vršile službo tolmača ali slug, 
ne smejo celih 7 naslednjih let stopiti na 
ozemlje, ki je bilo zasedeno po tujih voj-
skah. Ta ukrep je bil izdan zaradi tega, da 
se življenje ne zastruplja« naprej. Neka 
ženska, ki mi je to pripovedovala, se je 
zelo čudila, kako je mogoče človeka, ki po-
maga pri vzpostavljanju reda in dela, ozna-
čiti za »kužnega«. Ko mi je to pripovedo-
vala, je gotovo mislila na svojega očeta in 
starejšega brata, ki so ju odvedli, tako da 
je ostala sama v štirinadstropnem poslopju, 
kjer so našteli 30 mrličev 

Zvečer sem zopet stopil na ulice. Mesto 
je oblivala mesečina in demonična podoba 
razvalin se je sedaj še bolj izoblikovala v 
pošastno pravljico s podobo davno minu-
lega sveta. To je vse, kar je ostalo od Har-
kova, mesta, ki je živelo in delalo še v te j 
vojni. 

RADIO LJURLJANA 
SREDA, 25. AVGUSTA 1943: 

7.30: Pesmi ln napevi. — 8.00: Napoved časa 
Poročila v italijanščini. — 12.20: Plošče. — 12.30: 
Poročila v slovenščini. — 12.45: Operna glasba. 
— 13.00: Napoved časa. Poročila v italijanščini. 
— 13.10: Poročilo Vrhovnega Poveljstva Obo-
roženih sil v slovenščini. — 13.20: Klasični or-
kester vodi dirigent Manno. — 14.00: Poročila 
v italijanščini. — 14.10: Orkester vodi dirigent 
Segurini. — 14.40: Koncert kitarista Stanka 
Preka. — 15.00: Poročila v slovenščini. — 17.00: 

Napoved časa. Poročila v italijanščini. — 17.15: 
Duet harmonik Malgaj. — 17.40: Italijansko 
glasbo izvajata sopranistka Olga Bellarosa in 
violinist Vitono De Santis. — 19.00. »Govorimo 
italijansko«, poučuje prot. dr. Stanko Leben. — 
19.30: Poročila v slovenščini. — 19.45: Orkester 
vodi dirigent Rizza. — 20.10: Orkestralno glasbo 
vodi dirigent Galllno. - 20.30: Napoved časa. 
Poročila v italijanščini. - 20.50: Koncert sopra-
nistke Leonarde Piombo. violinista Vittoria Ema-
nuela in pianista Giorgio Favaretto. — 21.15: 
Orkester Cetra vodi dirigent Barzizza. — 21.40: 
Pisana glasba. — 21.50: Bellinl.jeva glasba — 
22.15 Orkester vodi dirigent Petralia. — 22.45 
do 23.30: Orkester vodi dirigent Zeme V odmoru 
>23.00) Poročila v italijanščini 
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INSERIRAJTE V „JUTRU" 
t 

Z E L I Š Č N I 
SHAMPCC 

vsebuje 

najkoristnejše 

lasem prepotreb-

ne prirodne snovi, 

pridobljene iz 

rastlinskih sokov. 

HIŠA 
enodružinska v Novem mestu, z vsem 
komfortom,  kopalnica, pralnica, krasne 
kleti, z vsemi pritiklinami, parket, 
elektrika. 4000 m'- sadnega in zelenjad-
nega vrta, vse arondirano, se proda. 
Naslov v upravL 

Kreposti japonske žene 
Močni narodi imajo močne ženske in Ja-

ponka je eno najmočnejših orožij v sedanji 
vojni in najboljše jamstvo, da bomo zma-
gali, je izjavil glavni dopisnik tokijskega 
lista »Yomiuri - Hohi šimbun« dr. Makoto 
Maki v svojem berlinskem uradu. Dr. Maki, 
ki že več let z velikim uspehom zastopa 
svoj list v Berlinu, je govoril z občudova-
njem o žilavosti in požrtvovalnosti nemške 
žene ter primerjal njeno delo z onim ja-
ponske žene. 

— Znano vam je — je dejal —, da je naše 
orožje, ki mu naši sovražniki ne morejo 
ničesar zoperstaviti, bojna morala japonske-
ga vojaka. £>na sloni na prastari vojni tra-
diciji samuraja, ki je pritisnil pečat vsemu 
javnemu in zasebnemu življenju Japoncev. 
Japonski vojak ne pozna nobenega smr tne-
ga strahu. Nasprotno, junaška smrt mu je 
dobrodošla in bolj zaželena od strahopetne-
ga življenja. Japonci globoko časte svoje 
junaške prednike. Japonski vojak se da za-
preti v torpedo in izstreliti proti sovražni 
ladji ne glede na to, da pomeni to neizogib-
no smrt. Hrepenenje po boljšem življenju 
v onostranstvu je močnejše od strahu pred 
smrtjo. 

Pri tej bojni morali igra japonska žena 
veliko, d asi manj znano vlogo. Japonski 
vojak se bori zelo hrabro, brez najmanj-
šega strahu pred smrtjo. In misel na do-
movino ga pri tem prav nič ne ovira, er 
dobro ve. da je doma vse v redu. Njegova 
mati, žena ali prijateljica vzorno skrbi za 
red v njegovem domu, tako da mu ni treba 
imeti nobenih skrbi. To je največje darilo 

japonske žene narodu in eden glavnih čini-
teljev japonske bojevitosti ter vere v zma-
go. Na kitajskem bojišču je izročil nekoč 
neki vojak dr. Maki ju pismo, ki mu ga je 
bila pisala žena in ki je za Japonko' zelo 
značilno. Glasilo se je: »Ti si zdaj na bo-
jišču, toda družina je zdrava in počuti se 
dobro. Ne delaj si nobenih skrbi, bori se za 
svojo domovino do zadnje kaplje krvi. Pod 
nobenim pogojem ne smeš umreti smrti 
strahopetneža. č ^ s e ne vrneš živ, se bova. 
lahko vedno videla v domačem svetišču 
umrlih« 

Japonec sploh ne more misliti na poraz. 
To mu je neznan pojem. Japonska še ni 
bila nikoli premagana v vojni, pač pa po-
gosto ni mogla požeti sadov zmage, ker so 
posegle vmes druge sile. Ta zavest ne kre-
pi samo japonskega vojaka, temveč v prvi 
vrsti tudi domovino. — Na pripombo nem-
škega novinarja, da japonska žena ne igra 
v javnosti nobene pomembne vloge in da 
po mnenju povprečnega Evropca tudi nima 
nobenega posebnega, vpliva na javno živ-
ljenje, je dr. Maki odgovoril: To nazirmje 
je povsem napačno. Prav zato. ker je vpliv 
japonske žene na narod potom družine tako 
močan, ji ni treba na stopaj ti v javnosti. 
Prav tako kakor ona, ve tudi ves jaipon-
ski narod, da se vedno in povsod kaže plod-
no delovanje jajx>nske žene. Zato na Japon-
skem tudi ni nobenega pomembnejšega po-
Kreta za ženske pravice. 

Na vprašanje, kakšen položaj zavzema 
japonska žena v splošnem, je dr. Maki od-
govoril: Odnos japonskega moža do žene 
sloni v splošnem na globokem spoštovanju 
ženskega spola, ki se kaže povsod v jav-
nem in zasebnem življenju, čeprav japon-
ska žena ne govori mnogo in se ne vme-
šava v zadeve moških, se vendar moški 
radi ravnajo po njenih nasvetih, ker izvi-
rajo iz zdrave pameti in življenjske mo-
drosti. Na ta položaj so vplivali zgodovin-
ski ali legendarni dogodki. Pravzor močne, 
modre japonske žene, ki vodi s svojo mo-
drostjo celo moške in vso državo v blagor 
naroda, je Amaterasu o-mikami, ki se po-
javlja v japonski mitologiji kot boginja 
sonca in ki je še zdaj predmet globokega 
češčenja vsega naaoda. Ona je simbol spo-
štovanja žene, ki ji ga izkazujejo moški 
že od pradavnih časov. Njene najlepše last-
nosti so čistost, ljubezen in prisrčnost. Te 
ženske lastnosti hoče Japonec spoštovati 
tudi v sedanji ženi in njegovo spoštovanje 
žene priča, da so ostale velike in plemenite 
lastnosti nekdanje boginje sonca ohranjene 
do naših dni. 

V GLEDALIŠČU 

Dve prijateljici gresta skupaj v gleda-
lišče. 

— No, kako sta se zabavali ? — ju 
vprašajo drugi dan, 

— V začetku imenitno. 
— Kako pa pozneje? 
— Pozneje so nama sosedi zabavo pre-

povedali. 

Ferenc Rormendl: 41 

Tedaj je zaslišala z ulice brnenje avto-
mobila in kmalu nato se je oglasil zvonec 
v predsobi. 

Janko je prišel. Radostno in podrobno ji 
pripoveduje o potovanju v Frankfurt,  ki ga 
je moral že odložiti, zdaj pa je spet aktual-
no. Andrej je že naročil vozne listke za 
soboto zvečer in ako pojde vse gladko, 
bosta v sredo ali v četrtek že spet doma 
»Ka j pa je doma novega?« je vprašal nato. 
Stopil je k Ani in jo nežno pobožal po li-
cih. No, no, nekam bleda je, ali pa je morda 
to le od te svetlobe? 

Ana je dvignila glavo. Nič posebnega ni 
j rekla, ves popoldan je čitala. Janko 

si ie prižgal cigareto in vrgel ugaslo vži-
galico" v r nelnik na piF~'ni mizi. »No, no, 
kaj pa ie t. e? Tale fotografija  se je pre-
vrnila.«*— >; Kakšna fotografija,«  je vpra-
šala Ana. Ozrla se je na Janka in namr-
ščila obrvi. »Tale tu, ta najina fotografija 
iz otroških let.« Janko je spet postavil 
sliko. »Ojej, steklo ie razbito!« je dejal. 
»Ka j se je zgodilo?« je vprašala Ana, 
»steklo se je razbilo?« — »Da, razbilo se 
je po sreaini.« Obžalovaje je gledal polom-
ljeno fotografijo,  jo vzel v roko in zmajal 
z glavo Ali ji je padla na tla? je vpra-
šal. N«̂ ; ona ne ve ničesar, je s pridržanim 
dihom odvrnila Ana. Niti opazila nI, da se 
ie siika prevrnila. 

S sliko v roki je stopil Janko k Ani. Ana 
je togo pogledala na sliko. »To razbito 
steklo je treba odstraniti,« je dejala in 
naglo segla po sliki 

»Da j to sliko proč,« je trdo dejala. 

»Proč? se je začudil Janko. »Kara pa 
naj jo dam?« 

»Zaklenem jo v predal.« 
»V predal? Zakaj pa?! Saj tu čisto dobro 

stoji, in — « 
»Zato, ker sem tako strahotno grda na 

nje j ! « 
Janko se je ozrl na sliko, nato pa je 

naglo pogledal drugam. 
»Beži, beži, ti neumnica!« 
»Nit i videti nočem več te slike!« 
Janko se je zdrznil. 
»Anica, saj menda nisi prazne verna? Za-

to, ker se je na sliki razbilo steklo, zato 
še ni treba.^i « i Ne, « je mračno odvrnila Ana, »ne, ni-
sem praznoverna, toda te slike nočem več 
videti!« 

»No, če nočeš, pa dobro,« je odvrnil Jan-
ko. »žal mi je. Zares mi je drag ta mili 
stari spomin in navadil sem se ga tu na 
svoji pisalni m i z i . . . « 

»Le kar daj jo v predal. Tudi brez nje 
dobro vem, kako sem grda!« 

» K a j ? « je osupel vprašal Janko. » K a j pa 
ti j e ? « 

»Nič . « 
Naglo se je obrnila od Janka m sla iz 

sobe. 
Trinajsto poglavje Koloman Borbely se nI vrnil k svoji dru-

žini. Dolgo ni bflo  najmanjšega glasu od 
njega. Nekega dne pa je poslal k domačim 
po svoj delovni plašč, ki ga je bil pustil do-
ma. Gospa Borbelyjeva je molCe brkljala 
po skrinji, molče je oddala plašč prišlecu. 
Kata pa, ki je pred tremi tedni izgubila 
službo in je bila ves dan doma, je vprašala 
tega moža, kako ka j gre očetu. »N j emu? « 
je dejal moški, »njemu gre dobro.« — »Au 

stanuje tam?« —- »Da, tam.« »Zakaj pa 
potrebuje sivi plašč? Morda je dobil kako 
službo?« — »Da, ravnokar je dobil službo 
v nekem živilskem podjetju.« 

Gospa Borbelyjeva je stisnila zobe m mol-
čala, moški je pozdravil in odšel. 

Kata je komaj pričakala, da je zvečer 
prišla Irma. Takoj ji je pohitela naprotr. 
češ, ali že ve, kaj je novega. Oče je dobil 
službo! Zares? — Zares, zares! Je že poslal 
nekoga po svoj delovni plašč. Zdaj je res 
že skrajni čas, da jim spet pošlje nekaj de-
narja ker Bog ve kdaj bo spet ona, Kata. 
dobila kakšno službo in ko bodo porabili to 
malo premoga, sam Bog ve. s čim bodo vso 
zimo kurili. Potem sta sestri sedli za mizo 
in skupaj sta napisali očetu pismo, v ka-
terem sta ga prosili, naj jim pošlje kaj de-

Tretjega dne je spet prišel tisti moški, 
prinesel je dva penga. Kata je vzrojila. 
»Dva penga?! Tole nam oče pošilia?! AU 
je zblaznel?!« 

Došlec je mračno poslušal vpitje. Ko je 
dekle utihnilo, je dejal, da jim gospod Bor-
bely naroča, da bt se še dalo govoriti o 
denarju, ako se hoče gospa Borbelyjeva 
ločiti od njega. 

Gospa Borbelyjeva je molčala, moški je 
trenutek še postal in čakal, potem je po-
zdravil in odšel. 

Zvečer je Kata vsa togotna pripovedovala 
Irmi, kaj se je zgodilo. Tak odgovor na 
njuno pismo! Dva penga! In da naj se mati 
loči! Ka j pa zdaj? Irma je žalostno dejala, 
da sama ne ve, kaj. Kata se je raztogo-
tila, tako ne bo šlo, da začne zdaj še ona 
oobešati glavo! Ako ima oče službo, naj 
plača, ako pa noče, prosim, ga pa moramo 
prisiliti. Prosim, Irma se je zapletla v to 

in je izdala zaradi očeta toliko denarja, naj 
torej tudi zdaj kaj ukrene, naj gre v tovar-
no k tistemu advokatu in mu pove. naj ne-
kaj stori, saj so za take stvari paragrafi! 
K advokatu! 

Tega vendar ne more več nadlegovati, je 
odločno odvrnila Irma. Tako?! Da ga ne 
more nadlegovati? No prav! Ko si je že sa-
ma vedela tako lepo urediti s Pišto, k temu 
ne reče nič, to je njuna stvar, ako jemlje 
od njega denar in za kaj, dobro, naj se le 
igro s Pišto milostljivo gospodično, dokler 
se ne bo vse to Pišti priskutilo in jo bo 
pustil ,<na cedilu! Zato ji še ni treba tako 
užaljeno govoriti, saj je ne pošilja prosjačit 
k temu advokatu, tudi zato je ne pošilja, da 
bi spravila njo, Kato. v tovarno, dasi ne 
bi bilo nič takega, ako bi mu Irma rekla, 
gospod, moja sestra je brez službe, morda 
bi se našlo kaj dela tudi zanjo v tej vaši 
slavni veliki tovarni. Dobro, ne reče nič, 
lahko si misli, da imajo pri Waltrovih čez 
glavo vseh teh Borbelyjev, navzlic temu pa 
bi lahko šla k tistemu prevzvišenemu vse-
mogočnemu gospodu advokatu in mu razlo-
žila to nesramnost in ga ponižno prosila, 
naj bi jim pomagal in pisal očetu ali kaj ! 

Irmin obraz se je še bolj zmračil. Na no-
ben način ne more nadlegovati gospoda Fu-
lopa in če je Kata ne bo prenehala dražiti, 
bo pobrala svoje cape in šla od hiše. 

»Seveda,« je rekla Kata in bruhnila v 
jok, »t i lahko to rečeš, ti imaš kam iti, k 
temu svojemu zaljubljenemu ženinu, ka j pa 
bo z nami? Mi naj zmrznemo in poginemo 
lakote? K a j pa še! Bom pa šla sama k te-
mu milostljivemu advokatu, pa ne jutri, 
temveč kar zdajle, ako pa ga ne bom do-
bila več v tovarni, pojdem k njemu na 
dom. . 
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